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ATA
Reunião de 23 de setembro de 2024

BRUXELAS

A reunião tem início às 15.00 sob a presidência de Aurore Lalucq (presidente).

1.      Aprovação da ordem do dia
Decisão: A ordem do dia é aprovada na versão constante da presente ata.

2. Aprovação da ata
 23 de julho de 2024 PV – PE763.017v01-00

Decisão: A ata é aprovada.

3. Comunicações da presidência

Interpretação

A presidente faz um breve comunicado sobre os serviços de interpretação disponíveis na 
reunião.

Retificação do regulamento relativo às estatísticas europeias:

Em conformidade com o artigo 251.º do Regimento, a Comissão ECON recebeu um projeto 
de retificação do regulamento relativo às estatísticas europeias. O projeto de retificação foi 
distribuído em 28 e 30 de agosto de 2024 a todos os membros da Comissão ECON. 

Os comentários devem ser enviados ao secretariado da Comissão ECON, o mais tardar, 
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até às 18.30 de hoje, 23 de setembro de 2024. 

Na ausência de objeções por parte da Comissão ECON, a retificação será apresentada em 
sessão plenária. Será apresentada na sessão plenária (outubro I) e considerada aprovada, a 
menos que um número mínimo de deputados, correspondente ao limiar baixo, requeira a 
votação da mesma.

Retificações da revisão da Diretiva Solvência II e da IRRD:

Em conformidade com o artigo 251.º do Regimento, a Comissão ECON recebeu projetos de 
retificação da revisão da Diretiva Solvência II e da Diretiva que estabelece um quadro para a 
recuperação e resolução das empresas de seguros e de resseguros (IRRD). Os projetos de 
retificação foram distribuídos em 16 e 19 de setembro de 2024 a todos os membros da 
Comissão ECON. 

Os comentários devem ser enviados ao secretariado da Comissão ECON, o mais tardar, 
até às 18.30 de hoje, 23 de setembro de 2024. 

Na ausência de objeções por parte da Comissão ECON, a retificação será apresentada em 
sessão plenária. Será apresentada na sessão plenária (outubro I) e considerada aprovada, a 
menos que um número mínimo de deputados, correspondente ao limiar baixo, requeira a 
votação da mesma.

Reunião de coordenadores de 12 de setembro de 2024 – Síntese das decisões e 
recomendações

1. Reinício dos trabalhos parlamentares: tratamento de questões pendentes e de outros 
dossiês pendentes
 Questões pendentes: Decide-se i) retomar os trabalhos em todos os dossiês 

«pendentes» da Comissão ECON e ii) manter os ficheiros atribuídos ao mesmo grupo 
político sem dedução de pontos adicionais.

 Primeiras leituras sem acordo: No que respeita aos dossiês da Comissão ECON 
relativamente aos quais o Parlamento concluiu a sua primeira leitura sem acordo com o 
Conselho antes das eleições, decide-se i) não solicitar à Comissão que submeta de novo 
essas propostas ao Parlamento, como referido no artigo 62.º do Regimento, ii) manter 
os dossiês atribuídos ao mesmo grupo político sem dedução de pontos adicionais e iii) 
manter Irene Tinagli (S&D) como relatora do dossiê relativo às estatísticas do mercado 
de trabalho associadas às empresas (sem dedução de pontos).

 Dossiês inativos: A maioria dos membros concorda que os seguintes dossiês sejam 
considerados caducos, em conformidade com o artigo 250.º: 

 Função Europeia de Estabilização do Investimento 2021-2027 (dossiê das 
Comissões BUDG-ECON);

 Criação do Fundo Monetário Europeu;
 Criação de um mecanismo para prestação de assistência financeira aos 

Estados-Membros cuja moeda não seja o euro;
 Acordo entre a União Europeia e o Governo do Canadá relativo à aplicação dos 

respetivos direitos da concorrência. 

Decide-se igualmente não alterar o dossiê sobre «valores mobiliários respaldados por 
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obrigações soberanas», relativamente ao qual foi concluída a primeira leitura.

Pareceres: A maioria dos membros concorda em: i) solicitar proativamente à Conferência 
dos Presidentes das Comissões/Conferência dos Presidentes que conceda à Comissão 
ECON o direito de emitir um parecer sobre o dossiê «Omnibus» e a «análise dos 
investimentos estrangeiros», ao abrigo do novo artigo 57.º (ou, em alternativa, admitindo 
a aplicação do antigo artigo 56.º). No que diz respeito à nomeação dos relatores dos 
pareceres, aplica-se o mesmo processo que para as «questões pendentes».

2. Nomeações

Dossiês no domínio da fiscalidade: 

 A maioria dos coordenadores concorda em manter a prática de incumbir a 
Comissão ECON do tratamento dos dossiês legislativos em matéria de 
fiscalidade, salvo decisão em contrário dos coordenadores da comissão.  

 Decide-se manter a responsabilidade pela elaboração do relatório sobre o dossiê 
relativo à «isenção ou redução mais rápida e mais segura dos impostos em 
excesso retidos na fonte» com o mesmo grupo político (PPE), sem deduzir 
pontos adicionais.  

 O dossiê «Diretiva do Conselho que altera a Diretiva 2006/112/CE no que 
respeita ao certificado de isenção eletrónico do imposto sobre o valor 
acrescentado» é atribuído à Mesa e decide-se propor um processo simplificado 
sem alterações, nos termos do novo artigo 52.º, n.º 1, do Regimento.

3. Reuniões da Comissão ECON previstas para 2025 

O Secretariado é convidado a apresentar uma proposta de calendário alterado com menos 
reuniões da comissão às segundas-feiras. A presidente conclui que as votações às 
segundas-feiras devem, se possível, ser evitadas.

4. Controlo dos atos delegados e dos atos de execução

Os coordenadores aprovam o projeto atualizado de diretrizes para o controlo dos atos 
delegados e dos atos de execução. 

Os coordenadores decidem agendar um período de controlo sobre a Diretiva e o Regulamento 
Requisitos de Fundos Próprios (DRFP/RRFP) para 23 de setembro (com a Comissão, a EBA 
e o MUS) e um período de controlo sobre o ELTIF para 30 de setembro.

5. Reunião com o Comité de Supervisão das CCP da ESMA

Os coordenadores decidem realizar uma reunião de coordenadores (à porta fechada) com o 
Comité de Supervisão das CCP da ESMA (data a confirmar).

6. Governação económica
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 Diálogos económicos com a Comissão Europeia

Os coordenadores decidem convidar a Comissão para o primeiro diálogo na Comissão 
ECON sobre os planos orçamentais e estruturais a médio prazo dos Estados-Membros, a 
realizar em novembro (ou, o mais tardar, em dezembro).

Os coordenadores decidem manter a prática anterior de realizar dois diálogos económicos 
por ano sobre o Semestre juntamente com a Comissão EMPL e um ou mais diálogos 
económicos independentes sobre a supervisão orçamental apenas com a Comissão 
ECON.

 Nomeações

Conselho Orçamental Europeu: Os coordenadores decidem enviar uma carta à Comissão a 
informar que o prazo de um mês para a emissão do parecer do Parlamento, conforme 
indicado na decisão da Comissão, não é suficiente para garantir um controlo eficaz. 

7. Nomeações para a ACBC:

Os coordenadores decidem organizar audições para a nomeação do presidente da ACBC e dos 
membros da Comissão Executiva do seguinte modo: as audições com os candidatos 
pré-selecionados devem ser organizadas à porta fechada, enquanto a audição com cada 
candidato proposto deve ser pública. 

Formação obrigatória para os deputados

O Regimento do Parlamento prevê normas de conduta para os deputados. Um dos requisitos 
exigidos aos deputados é que participem em ações de formação normalizadas organizadas 
pelo Parlamento Europeu sobre a prevenção de conflitos e o assédio no local de trabalho, bem 
como sobre a boa gestão administrativa. A formação deve ser concluída nos primeiros seis 
meses do mandato do deputado, neste caso, até 16 de janeiro de 2025. Os deputados que não 
tenham concluído a formação até este prazo não podem ser eleitos para desempenhar cargos 
no Parlamento ou nos seus órgãos, ser designados relatores nem participar em delegações 
oficiais ou em negociações interinstitucionais.

4. Informações atualizadas sobre o euro digital
ECON/10/00911
 Troca de pontos de vista com Piero Cipollone, membro da Comissão Executiva do 

Banco Central Europeu

Decisão: Troca de pontos de vista

Intervenções: Aurore Lalucq, Piero Cipollone, Stefan Berger, Nikos Papandreou, Gilles 
Boyer, Pasquale Tridico, Fulvio Martusciello, René Repasi, Fidias 
Panayiotou, Fernando Navarrete Rojas.
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23 de setembro de 2024, das 16.00 às 17.00

5. Audição pública com Dominique Laboureix, presidente do Conselho Único de 
Resolução (CUR)
ECON/10/00912

Intervenções: Aurore Lalucq, Dominique Laboureix, Markus Ferber, Jonás Fernández, 
Pierre Pimpie, Marlena Maląg, Gilles Boyer, Jussi Saramo, Fernando 
Navarrete Rojas. 

23 de setembro de 2024, das 17.00 às 18.00

6. Controlo dos atos delegados e das medidas de execução
ECON/10/00913
 Troca de pontos de vista sobre o Regulamento Delegado da Comissão, de 

24.7.2024, que altera o Regulamento (UE) n.º 575/2013 (RRFP) no que diz 
respeito à data de aplicação dos requisitos de fundos próprios para risco de 
mercado 

Decisão: Troca de pontos de vista

Intervenções: Aurore Lalucq, representante da Comissão, representante da EBA, 
representante do BCE, Jonás Fernández, Ralf Seekatz, Gilles Boyer.

7. Diversos

Nada a assinalar

8. Data da próxima reunião

Segunda-feira, 30 de setembro de 2024, das 15.00 às 18.30

  A reunião é encerrada às 17:47.
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ПРИСЪСТВЕН ЛИСТ/LISTA DE ASISTENCIA/PREZENČNÍ LISTINA/DELTAGERLISTE/ 
ANWESENHEITSLISTE/KOHALOLIJATE NIMEKIRI/ΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΠΑΡΟΝΤΩΝ/RECORD OF ATTENDANCE/ 

LISTE DE PRÉSENCE/POPIS NAZOČNIH/ELENCO DI PRESENZA/APMEKLĒJUMU REĢISTRS/DALYVIŲ SĄRAŠAS/ 
JELENLÉTI ÍV/REĠISTRU TA' ATTENDENZA/PRESENTIELIJST/LISTA OBECNOŚCI/LISTA DE PRESENÇAS/ 

LISTĂ DE PREZENŢĂ/PREZENČNÁ LISTINA/SEZNAM NAVZOČIH/LÄSNÄOLOLISTA/NÄRVAROLISTA

Бюро/Mesa/Předsednictvo/Formandskabet/Vorstand/Juhatus/Προεδρείο/Bureau/Predsjedništvo/Ufficio di presidenza/Prezidijs/ 
Biuras/Elnökség/Prezydium/Birou/Predsedníctvo/Predsedstvo/Puheenjohtajisto/Presidiet (*)

Aurore Lalucq

Членове/Diputados/Poslanci/Medlemmer/Mitglieder/Parlamendiliikmed/Βουλευτές/Members/Députés/Zastupnici/Deputati/Deputāti/ 
Nariai/Képviselõk/Membri/Leden/Posłowie/Deputados/Deputaţi/Jäsenet/Ledamöter

Stefan Berger, Gilles Boyer, Markus Ferber, Jonás Fernández, Dirk Gotink, Marlena Maląg, Fulvio Martusciello, Fernando Navarrete 
Rojas, Denis Nesci, Fidias Panayiotou, Nikos Papandreou, Gaetano Pedulla', Pierre Pimpie, Evelyn Regner, René Repasi, Jussi Saramo, 
Paulius Saudargas, Ralf Seekatz, Irene Tinagli, Pasquale Tridico, Auke Zijlstra

Заместници/Suplentes/Náhradníci/Stedfortrædere/Stellvertreter/Asendusliikmed/Αναπληρωτές/Substitutes/Suppléants/Zamjenici/ 
Supplenti/Aizstājēji/Pavaduojantysnariai/Póttagok/Sostituti/Plaatsvervangers/Zastępcy/Membros suplentes/Supleanţi/Náhradníci/ 
Namestniki/Varajäsenet/Suppleanter

Fernand Kartheiser

216 (7)

 

222 (3)

 

57 (8) (Точка от дневния ред/Punto del orden del día/Bod pořadu jednání (OJ)/Punkt på dagsordenen/Tagesordnungspunkt/ 
Päevakorra punkt/Σημείο της ημερήσιας διάταξης/Agenda item/Point OJ/Točka dnevnog reda/Punto all'ordine del giorno/Darba kārtības 
punkts/Darbotvarkės punktas/Napirendi pont/Punt Aġenda/Agendapunt/Punkt porządku dziennego/Ponto OD/Punct de pe ordinea 
de zi/Bod programu schôdze/Točka UL/Esityslistan kohta/Punkt på föredragningslistan)
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По покана на председателя/Por invitación del presidente/Na pozvání předsedy/Efter indbydelse fra formanden/Auf Einladung des 
Vorsitzenden/Esimehe kutsel/Με πρόσκληση του Προέδρου/At the invitation of the Chair/Sur l’invitation du président/ Na poziv 
predsjednika/Su invito del presidente/Pēc priekšsēdētāja uzaicinājuma/Pirmininkui pakvietus/Az elnök meghívására/ Fuq stedina 
taċ-'Chairman'/Op uitnodiging van de voorzitter/Na zaproszenie Przewodniczącego/A convite do Presidente/La invitaţia preşedintelui/ 
Na pozvanie predsedu/Na povabilo predsednika/Puheenjohtajan kutsusta/På ordförandens inbjudan

 

Съвет/Consejo/Rada/Rådet/Rat/Nõukogu/Συμβούλιο/Council/Conseil/Vijeće/Consiglio/Padome/Taryba/Tanács/Kunsill/Raad/ 
Conselho/Consiliu/Svet/Neuvosto/Rådet (*)

 

Комисия/Comisión/Komise/Kommissionen/Kommission/Komisjon/Επιτροπή/Commission/Komisija/Commissione/Bizottság/ 
Kummissjoni/Commissie/Komisja/Comissão/Comisie/Komisia/Komissio/Kommissionen (*)

 

Други институции и органи/Otras instituciones y organismos/Ostatní orgány a instituce/Andre institutioner og organer/Andere 
Organe und Einrichtungen/Muud institutsioonid ja organid/Λοιπά θεσμικά όργανα και οργανισμοί/Other institutions and bodies/Autres 
institutions et organes/Druge institucije i tijela/Altre istituzioni e altri organi/Citas iestādes un struktūras/Kitos institucijos ir įstaigos/ 
Más intézmények és szervek/Istituzzjonijiet u korpi oħra/Andere instellingen en organen/Inne instytucje i organy/Outras instituições 
e outros órgãos/Alte instituții și organe/Iné inštitúcie a orgány/Muut toimielimet ja elimet/Andra institutioner och organ
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Секретариат на политическите групи/Secretaría de los Grupos políticos/Sekretariát politických skupin/Gruppernes sekretariat/ 
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políticos/Secretariate grupuri politice/Sekretariát politických skupín/Sekretariat političnih skupin/Poliittisten ryhmien sihteeristöt/ 
De politiska gruppernas sekretariat
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Erik Hormes, Anton Spiteri Shaw 

 

Jan Dinga, Luc Rochtus 

Jesper Krog 

Florian Abadie 

Declan O'Farrell 

 

Lawrence Urbain 

Кабинет на председателя/Gabinete del Presidente/Kancelář předsedy/Formandens Kabinet/Kabinett des Präsidenten/Presidendi 
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kabinets/Pirmininko kabinetas/Elnöki hivatal/Kabinett tal-President/Kabinet van de Voorzitter/Gabinet Przewodniczącego/Gabinete do 
Presidente/Cabinet Preşedinte/Kancelária predsedu/Urad predsednika/Puhemiehen kabinetti/Talmannens kansli

 

Кабинет на генералния секретар/Gabinete del Secretario General/Kancelář generálního tajemníka/Generalsekretærens Kabinet/ 
Kabinett des Generalsekretärs/Peasekretäri büroo/Γραφείο του Γενικού Γραμματέα/Secretary-General's Office/Cabinet du secrétaire 
général/Ured glavnog tajnika/Gabinetto del Segretario generale/Ģenerālsekretāra kabinets/Generalinio sekretoriaus kabinetas/ 
Főtitkári hivatal/Kabinett tas-Segretarju Ġenerali/Kabinet van de secretaris-generaal/Gabinet Sekretarza Generalnego/Gabinete do 
Secretário-Geral/Cabinet Secretar General/Kancelária generálneho tajomníka/Urad generalnega sekretarja/Pääsihteerin kabinetti/ 
Generalsekreterarens kansli

 

Генерална дирекция/Dirección General/Generální ředitelství/Generaldirektorat/Generaldirektion/Peadirektoraat/Γενική Διεύθυνση/ 
Directorate-General/Direction générale/Glavna uprava/Direzione generale/Ģenerāldirektorāts/Generalinis direktoratas/Főigazgatóság/ 
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direktorat/Pääosasto/Generaldirektorat
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* (P) = Председател/Presidente/Předseda/Formand/Vorsitzender/Esimees/Πρόεδρος/Chair/Président/Predsjednik/Priekšsēdētājs/ 
Pirmininkas/Elnök/'Chairman'/Voorzitter/Przewodniczący/Preşedinte/Predseda/Predsednik/Puheenjohtaja/Ordförande

(VP) = Заместник-председател/Vicepresidente/Místopředseda/Næstformand/Stellvertretender Vorsitzender/Aseesimees/Αντιπρόεδρος/ 
Vice-Chair/Potpredsjednik/Vice-Président/Potpredsjednik/Priekšsēdētāja vietnieks/Pirmininko pavaduotojas/Alelnök/ Viċi 
'Chairman'/Ondervoorzitter/Wiceprzewodniczący/Vice-Presidente/Vicepreşedinte/Podpredseda/Podpredsednik/ 
Varapuheenjohtaja/Vice ordförande

(M) = Член/Miembro/Člen/Medlem/Mitglied/Parlamendiliige/Βουλευτής/Member/Membre/Član/Membro/Deputāts/Narys/Képviselő/ 
Membru/Lid/Członek/Membro/Membru/Člen/Poslanec/Jäsen/Ledamot

(F) = Длъжностно лице/Funcionario/Úředník/Tjenestemand/Beamter/Ametnik/Υπάλληλος/Official/Fonctionnaire/Dužnosnik/ 
Funzionario/Ierēdnis/Pareigūnas/Tisztviselő/Uffiċjal/Ambtenaar/Urzędnik/Funcionário/Funcţionar/Úradník/Uradnik/Virkamies/ 
Tjänsteman


